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Deckenleuchte
Plafoniera
Plafonnier
Ceiling light
Stropni svitidlo
Lampa na strop
Lampa sufitowa
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Leuchtmittel wechseln
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Sicherheitshinweise

« Die Leuchte darf nur montiert in Innenrdumen
verwendet werden.

« Fr einen sicheren Umgang mit diesem Gerat
muss der Benutzer des Gerates diese
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

» Beim Bohren in Wand, Decke oder Fuf3boden auf
Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

« Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-
chend qualifizierten Fachkraften durchgefihrt
werden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Lampen ver-
wenden. Die maximale Lampenleistung darf
nicht Uberschritten werden (» Technische
Daten — S. 4).

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-
men verwenden.

+ Die Halogenlampe wird beim Betrieb heif3!

— Verbrennungsgefahr! Nicht anfassen! Kinder
fernhalten!

— Halogenlampe vor dem Wechseln abkihlen
lassen.

— Nicht abdecken! Beim Abdecken mit brennba-
ren Materialien (z.B. Handtuch) besteht
Brandgefahr!

— Nicht abdecken! Uberhitzungsgefahr fiir die
Halogenlampe!

Der angegebene Mindestabstand zu an-

<+—R gestrahlten Flachen bzw. zu angestrahl-
ten Materialien muss unbedingt eingehal-
ten werden (Brandgefahr!). Mindestab-
stand: » Technische Daten — S. 4

Montage

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
& schen Schlag! Der elektrische Anschluss

darf nur von entsprechend qualifizierten

Fachkraften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Lei-

tungsnetz stromlos geschaltet werden
(Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

GEFAHR! Brandgefahr! Lampen (insb.
& Halogenlampen) werden im Betrieb sehr
heil. Der angegebene Mindestabstand zu

angestrahlten Flachen bzw. zu angestrahl-
ten Materialien muss unbedingt eingehalten

werden.
Technische Daten
Leuchte Leuchtmittel
804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Mindestabstand zu angestrahlten Flachen: 0,5 m

%

%

» Montage - S. 2

— Schrauben in Lampengehduse l6sen und Befes-
tigung abnehmen.

— Bohrlécher an der Decke markieren.

— Bohrlécher bohren und Diibel einstecken.

— Befestigung an Wand oder Decke festschrauben.

— Netzkabel anschlieen (» S. 2, Punkt 2).

— Leuchte auf Befestigung aufsetzen und fest-
schrauben.

Hinweis zum Auswechseln der Halogenlampe

GEFAHR! Verbrennungsgefahr! Lampen

& (insb. Halogenlampen) werden im Betrieb
sehr heill. Lampen vor dem Ausbauen
immer abkihlen lassen.

ACHTUNG! Gefahr der Beschadigung
der Halogenlampe! Glasscheibe der Halo-
genlampen nicht mit den Fingern bertihren.
Fingerabdriicke brennen sich im Glas ein,
werden sichtbar und verkirzen die Lebens-
dauer der Halogenlampen.

» Leuchtmittel wechseln — S. 3

Reinigung
— Gerat mit einem Tuch mit klarem Wasser (ggf.
mit Zusatz von Handspulmittel) leicht feucht rei-
nigen. Trocken nachwischen.

— Benutzen Sie keine scheuernden oder scharfen
Gegenstande oder aggressive Reinigungsmittel.

Entsorgung

Gerit entsorgen

Gerate, die mit dem nebenstehenden Sym-
bol gekennzeichnet sind, diirfen nicht mit

dem Hausmiill entsorgt werden. Sie sind ver- E
]

pflichtet, solche Elektro- und Elektronik-Alt-
gerate separat zu entsorgen.

Informieren Sie sich bitte bei lhrer Kommune Gber die
Méglichkeiten der geregelten Entsorgung.
Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt
werden koénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwer-
tung zu.

Schutzklasse
|
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Avvertenze di sicurezza

» Lalampada puo essere utilizzata solo se montata
in ambienti interni.

» Per un lavoro sicuro con questo apparecchio
I'utente deve leggere e comprendere questo
manuale prima del primo utilizzo.

» Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o
pavimenti, a cavi nonché condutture di gas e
acqua.

* |l collegamento elettrico pud essere istituito solo
da esperti qualificati.

» Utilizzare solo lampade autorizzate dal fabbri-
cante. La massima potenza lampada non deve
essere superata (» Dati tecnici — p. 5)!

« Utilizzare solo morsetti di collegamento autoriz-
zati dal fabbricante.

+ Lalampada alogena diventa calda durante il fun-
zionamento!

— Pericolo di ustioni! Non afferrare! Tenere lon-
tani i bambini!

— Lasciare raffreddare la lampada alogena
prima della sostituzione.

— Non coprire! Se viene coperta con materiali
infammabili (ad es. fazzoletti) sussiste un peri-
colo di incendio!

— Non coprire! Pericolo di surriscaldamento per
la lampada alogena!

Osservare assolutamente la distanza mi-
<+—> R nimaindicata dalle superfici irradiate o da

materiali irradiati (pericolo diincendio!).

Distanza minima: » Dati tecnici — p. 5

Montaggio

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa

& elettrica! Il collegamento elettrico pud
essere istituito solo da esperti qualificati.
Prima del montaggio la rete di linee elettri-
che deve essere messa fuori tensione (spe-
gnere l'interruttore principale/il fusibile prin-
cipale).

PERICOLO! Pericolo d’incendio! Le lam-

& pade (in particolare quelle alogene) si riscal-
dano molto durante il funzionamento.
Osservare assolutamente la distanza
minima indicata dalle superfici irradiate o da
materiali irradiati.

Dati tecnici

Lampada Lampadina

804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Distanza minima dalle superfici irradiate: 0,5 m

%

%

» Montaggio — p. 2
— Allentare le viti nella custodia lampada e rimuo-
vere il fissaggio.
— Segnare i fori sul soffitto.
— Creare i fori ed inserire i tasselli.
— Awvitare il fissaggio su parete o soffitto.
— Collegare il cavo di alimentazione (» P. 2,
punto 2).
— Applicare la lampada sul fissaggio ed avvitarla.
Indicazione per la sostituzione della lampada
alogena

PERICOLO! Pericolo di ustioni! Le lam-
pade (in particolare quelle alogene) si riscal-
dano molto durante il funzionamento.

Lasciare sempre raffreddare le lampade
prima di smontare.

AVVISO! Pericolo di danni alla lampada
alogena! Non toccare la lastra di vetro delle
lampade alogene con le dita. Le impronte
digitali si bruciano nel vetro, diventano visi-
bili ed accorciano la durata delle lampade
alogene.

» Cambiare la lampadina — p. 3
Pulizia
— Pulire I'apparecchio con un panno leggermente
inumidito con acqua pulita (eventualmente con

aggiunta di detergente per mani). Passare un
panno asciutto.

— Non utilizzare oggetti affilati o abrasivi, o deter-
genti aggressivi.

Smaltimento

Smaltire I’apparecchio

Gli apparecchi contraddistinti dal simbolo
accanto non possono essere smaltiti con la
spazzatura domestica. Lei ha I'obbligo di
smaltire separatamente questi apparecchi
obsoleti elettrici ed elettronici.

Si informi presso il Suo Comune sulle possibilita di
smaltimento regolato.
Smaltire I'imballo

L'imballo si compone di cartone e plastiche corrispon-
dentemente contraddistinte, che possono essere rici-
clati.

— Portare questi materiali alla rivalutazione.

Classe di protezione
|

m
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Consignes de sécurité

« Lalampe ne doit étre montée qu’a l'intérieur de
locaux.

« Pour garantir une manipulation sdre de cet appa-
reil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le présent
mode d’emploi avant la premiére mise en service
de l'appareil.

» Lors de pergages sur les murs, le plafond ou le
plancher, veillez a la présence éventuelle de
cables électriques et de conduites de gaz ou
d’eau.

« Le branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

« Nutilisez que les lampes autorisées par le fabri-
cant. Ne jamais dépasser la puissance maximale
de lalampe (» Spécifications techniques —p. 6).

« N'utilisez que les bornes de connexion autori-
sées par le fabricant.

« Lalampe halogéne devient trés chaude durant
son fonctionnement !
— Risque de brdlure ! Ne pas prendre a pleines
mains ! Maintenir les enfants a distance !

— Laisser refroidir la lampe halogéne avant de la
remplacer.

— Ne pas couvrir ! Toute couverture avec des
matériaux inflammables (p. ex. serviette) peut
provoquer un incendie !

— Ne pas couvrir ! Risque d’échauffement exa-
gére de la lampe halogéne !

Respecter impérativement la distance mi-

<+—> R nimale indiquée par rapport aux surfaces
et matieres soumises au rayonnement lu-
mineux de la lampe (Risque d’incen-
die !). Distance minimale : » Spécifica-
tions techniques — p. 6

Montage

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le

branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.
Avant de commencer le montage, couper le

courant du réseau secteur (disjoncteur/
fusible principal).

DANGER ! Risque d’incendie ! Les
& lampes (en particulier les lampes
halogénes) deviennent trés chaudes durant
leur fonctionnement. Respecter impérative-
ment la distance minimale indiquée par rap-
port aux surfaces et matiéres soumises au
rayonnement lumineux de la lampe.

Spécifications techniques

Lampe Ampoule

804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Distance minimale par rapport aux surfaces éclai-
rées:0,5m

6

%

%

» Montage — p. 2

— Défaire les vis dans le boitier de la lampe et reti-
rer la fixation.

— Marquer les orifices de pergage sur le plafond.
— Percer les trous et insérer les chevilles.

— Visser la fixation au mur ou au plafond.

— Brancher le cable secteur (» P. 2, point 2).

— Positionner la lampe sur la fixation et visser.

Indications pour le remplacement de la lampe
halogéne

DANGER ! Risque de brilure ! Les
& lampes (en particulier les lampes

halogénes) deviennent trés chaudes durant

leur fonctionnement. Laisser refroidir les

lampes avant leur remplacement.

AVIS ! Risque de détérioration de la
lampe halogéne ! Ne pas toucher le verre
des lampes halogénes avec les doigts. Les
empreintes digitales se gravent dans le
verre, deviennent visibles et réduisent la
durée de vie des lampes halogénes.

» Remplacement de 'ampoule —p. 3

Nettoyage
— Frotter 'appareil avec un chiffon 1égérement
humecté et de I'eau claire (en y ajoutant éven-
tuellement un peu de produit). Essuyer avec un
chiffon sec.
— Nutilisez pas d’objets contondants ou abrasifs
ou de détergents agressifs.

Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil
Les appareils portant ce symbole ne doivent
pas étre mis au rebut avec les déchets
ménagers. Vous étes tenu d’éliminer de
fagon séparée tous vos vieux appareils élec-
triques et électroniques.
Renseignez-vous auprés des services administratifs
de votre commune sur les conditions correctes d’éli-
mination des déchets.
Mise au rebut de '’emballage
L'emballage se compose de carton et de films recy-
clables, marqués en conséquence.
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au
recyclage.

Classe de protection
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Safety instructions

» The light may be installed indoors only.

» To operate this product safely, the user must
have read and understood these instructions for
use before using the product for the first time.

* When working on walls, ceiling or floors, pay
attention to any installed cables as well as gas
and water lines.

« Installation may be carried out only by a suitably
qualified electrical specialist.

» Use only bulbs authorised by the manufacturer.
Do not exceed the maximum bulb power
(» Technical data — p. 7)!

» Use only connection clips authorised by the man-
ufacturer.

* The halogen bulb becomes hot during operation!
— Danger of being burnt! Do not touch! Keep

away from children!

Allow halogen bulbs to cool down before

replacing.

Do not cover! There is a danger of fire if cov-

ered with flammable materials (e.g. a towel)!

— Do not cover! Danger of overheating for the
halogen lamp!

<I E The minimum separation for illuminated
«—>

surfaces and materials must be complied
with under all circumstances (danger of
fire!). Minimum separation: » Technical
data p.7

Installation

DANGER! Risk of fatal injury due to elec-
& tric shock! Installation may be carried out

only by a suitably qualified electrical spe-

cialist.

Before installation, it must be ensured that

there is no current to the electrical network
(switch off at main switch or remove fuse).

DANGER! Danger of fire! Bulbs (espe-
& cially halogen bulbs) become very hot dur-
ing operation. The minimum separation for

illuminated surfaces and materials must be
complied with under all circumstances.

Technical data
Light llluminant

804537 1x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Minimum separation from illuminated surfaces:
0.5m

%

» Assembly — p. 2

— Loosen the screws in the lamp housing and
remove the holder.

— Mark the holes to be drilled on the ceiling.

— Dirill the holes and insert dowels.

— Screw the holder firmly to the wall or ceiling.
— Connect the mains cable (» P. 2, item 2).

— Place the lamp in the holder and screw tight.

Notes on replacing the halogen bulb

DANGER! Danger of being burnt! Bulbs

& (especially halogen bulbs) become very hot
during operation. Always allow bulbs to cool
down before removal.

NOTICE! Danger of damaging the halo-
gen bulb! Do not touch the outer glass of
the halogen bulb with your fingers. Finger
prints burn into the glass, become visible,
and reduce the working life of halogen
bulbs.

» Changing the bulb — p. 3

Cleaning

— Clean the product with a cloth dampened slightly
with clean water (with the addition of a mild
cleaning agent if necessary). Wipe dry.

— Do not use any sharp or abrasive objects, or
aggressive cleaning agents.

Disposal
Disposing of the product

Products which are labelled with the adja-
cent symbol must not be disposed of in
household rubbish. You must dispose of
such old electrical and electronic equipment
separately.

Please check with your local authority about the pos-
sibilities for correct disposal.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and corre-
spondingly marked plastics that can be recycled.

— Make these materials available for recycling.

Protection class
|
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Bezpeénostni pokyny

« Svitidlo smi byt pouzito pouze namontované ve
vnitfnich prostorech.

* Pro bezpeéné zachazeni s timto pfistrojem si
jeho uzivatel musi pfed prvnim pouZzitim precist
tento navod k pouziti a porozumét mu.

 P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte
pozor na kabely i vedeni plynu a vody.

« Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfi-
slusné kvalifikovanymi odborniky.

« Pouzivejte pouze Zarovky schvalené vyrobcem.
Nesmi byt pfekro¢en maximalni vykon Zarovky
(» Technické udaje —s. 8).

« Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené
vyrobcem.

« Halogenova zarovka je b&éhem provozu horka!
— Nebezpeci popaleni! Nedotykat se! Zabranit v

pristupu détem!
— Halogenovou zarovku nechte pfed vyménou
vychladnout.
— Nezakryvat! Pfi zakryti hoflavymi materialy
(napf. rucnik) je nebezpeci pozaru!
— Nezakryvat! Nebezpeci prehfati halogenové
Zarovky!
\ Udana minimalni vzdalenost k osvétle-
<+—>R nym plocham popf. osvétlenym materia-
Im musi byt bezpodmine¢né dodrzena
(Nebezpeci pozaru!). Minimalni vzdale-
nost: » Technické udaje —s. 8

Montaz

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v disledku
& elektrického uderu! Elektrické pripojeni

smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifi-

kovanymi odborniky.

Pfed montazi musi byt elektricky rozvod

odpo)jen od proudu (vypnout hlavni vypinac¢/

jisti€).

NEBEZPECI! Nebezpeéi pozaru! Zarovky
& (zvlasté halogenové) se pri provozu silné
zahfivaji. Udana minimalni vzdalenost k

osvétlenym plocham popf. osvétlenym
materialim musi byt bezpodmine¢né dodr-

Zena.
Technické udaje
Svitidlo Svételny zdroj
804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Minimalni vzdalenost od osvétlenych ploch:
0,5m

» Montdz —s. 2

— Uvolnéte Srouby v télese svitidla a sundejte

upevnéni.

— Oznacte otvory na stropu.

— Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.

— P¥iSroubujte upevnéni na zed nebo strop.

— Pfipojte sitovy kabel (» S. 2, bod 2).

— Nasadte svitidlo do upevnéni a pfiSroubuite jej.
Pokyny k vyméné halogenové zarovky

NEBEZPECI! Nebezpedi popaleni!

& Zarovky (zvlasté halogenoveé) se pfi pro-
vozu silné zahfivaji. Pfed demontazi je vzdy
nechte vychladnout.

OZNAMENI! Nebezpeé&i poskozeni halo-
genové zarovky! Nedotykejte se kryciho
skla zarovky prsty. Otisky prstu se do skla
vypali, budou viditelné a zkracuji Zivotnost
halogenové Zarovky.

» Vyména Zarovky —s. 3
Cisténi
— Pristroj Cistéte hadrem mirné navihéenym Cistou

vodou (popf. s pfidavkem saponatu). Otfete do
sucha.

— Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo ostré pred-

méty nebo agresivni Cistici prostfedky.

Likvidace
Likvidace pfristroje
Pristroje, které jsou oznaceny vedle uvede-
nym symbolem, nesmi byt vyhazovany do
domovniho odpadu. Takovéto staré elek-
—

trické a elektronické pfistroje jste povinni
likvidovat oddélené.

O moznostech predpisové likvidace se informujte u
Vasi obce.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych
plast, které mohou byt recyklovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Stupen ochrany
|
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Bezpeénostné pokyny

* Lampa sa mdze pouzivat iba namontovana v
interiéri.

» Kvbli bezpe€nej manipulacii s tymto pristrojom si
musi uzivatel pristroja precitat’ a pochopit tento
navod na obsluhu este pred jeho prvym pouzitim.

+ Pri vftani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kabel a plynové a vodné potrubie.

» Elektrické zapojenie mdze vykonat iba prislusny
kvalifikovany odbornik.

» Pouzivajte iba lampy povolené vyrobcom. Maxi-
malny vykon lampy sa nesmie prekro€it
(» Technické udaje —s. 9).

» Pouzivajte iba pripajacie svorky povolené vyrob-
com.

» Halogénova lampa je poc€as prevadzky horuca!
— Nebezpecenstvo popalenia! Nedotykat' sa!

Udrziavajte deti v dostato¢nej vzdialenosti!

— Nechaijte halogénovu lampu pred vymenou
vychladnut.

— Nezakryvat! Pri zakryti horfavymi materialmi
(napr. handrou) vznika nebezpecenstvo
poziaru!

— Nezakryvat! Nebezpec€enstvo prehrievania
halogénovej lampy!

Uvedena minimalna vzdialenost k osvet-

<+—R lovanym plocham, napr. k osvetfovanym
materidlom sa musi bezpodmienecéne do-
drzat (Nebezpeéenstvo poziaru!). Mini-
még:na vzdialenost: » Technické udaje —
S.

Montaz

NEBEZPECENSTVO! Ohrozenie zivota
& aderom elektrického pradu! Elektrické

zapojenie moze vykonat iba prislusny kvali-

fikovany odbornik.

Pred montézou sa musi elektricka rozvodna

siet’ odpojit od zédsobovania pradom

(vypnut hlavny vypinaé/poistku).

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
& vzniku poziaru! Lampy (hlavne halogé-

nové lampy) su pocas prevadzky velmi

hortice. Uvedena minimalna vzdialenost k

osvetlovanym plocham, napr. k osvetlova-
nym materidlom sa musi bezpodmienecne

dodrzat.
Technické udaje
Signalka Svietidla
804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Minimalna vzdialenost’ k osvetlovanym plocham:
0,5m

%

%

» Montéz —s. 2
— Uvolnite skrutky v telese lampy a vyberte
uchytku.
— Oznacte si vitacie otvory na kryte lampy.
— Vyvrtajte otvory a zasunte hmozdinky.
— Riadne naskrutkujte uchytku na stenu alebo
strop.
— Pripojte sietovu $nuru (» S. 2, bod 2).
— Nasadte lampu na uchytku a riadne ju priskrut-
kujte.
Pokyny pre vymenu halogénovej lampy

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
& popalenia! Lampy (hlavne halogénové
lampy) su poc¢as prevadzky velmi horuce.

Nechaijte lampy pred demontazou vzdy
uplne vychladnat.

OZNAMENIE! Nebezpecéenstvo poskode-
nia halogénovej lampy! Nedotykajte sa
sklenych ¢asti halogénovej lampy prstami.
Odtlacky prstov sa odtlacia do skla, su vidi-
telné a skracuju zivotnost halogénovej
lampy.

» Vymena Ziarovky — s. 3
Cistenie
— Vycistite pristroj pomocou zlahka navihéenej
handri¢ky (prip. s trochou Cistiaceho prostriedku

alebo agresivne Cisitace prostriedky.
zvlast. —

na ruky). Poutierajte dosucha.
— Nepouzivajte ziadne drsné alebo ostré predmety
Likvidacia pristroja
Zlikvidujte pristroj

Pristroje, ktoré su oznacené symbolom

vedla, sa nemozu likvidovat spolu s domo-

vym odpadom. Takéto staré elektrické a
elektronické pristroje musite zlikvidovat

Informujte sa vo vaSej obci 0 moznostiach predpiso-
vej likvidacie pristroja.
Likvidacia obalu
Obal sa sklada z karténu a prislusnym spésobom
oznacenych plastov, ktoré sa daju recyklovat.
— Odvezte tieto materialy na recyklaciu.

Trieda ochrany
|
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Wskazowka bezpieczenstwa

« Lampe mozna montowa¢ wytgcznie w pomiesz-
czeniach wewnetrznych.

« Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzgdzenia,
uzytkownik musi przeczytac¢ i zrozumiec instruk-
cje obstugi przed pierwszym uzyciem urzadze-
nia.

» Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podiodze
zwréci¢ uwage na przewody elektryczne oraz
rury gazowe i wodne.

« Podtgczenie elektryczne moze wykonac wytgcz-
nie odpowiednio wykwalifikowany personel
fachowy.

Uzywac¢ wytgcznie zaréwek dozwolonych przez
producenta. Nie wolno przekracza¢ maksymal-
nej mocy zaréwek (» Dane techniczne —

str. 10)!

Uzywac¢ wytgcznie zaciskow dozwolonych przez
producenta.

« Lampa halogenowa podczas pracy jest gorgcal

— Ryzyko poparzenia! Nie chwytac¢! Nie dopusz-
czac dzieci!

— Lampe halogenowg ochtodzi¢ przed wymiang
zaréwki.

— Nie przykrywadé! Przykrycie palnymi materia-
tami (np. recznikiem) stwarza zagrozenie
pozarowe!

— Nie przykrywac! Niebezpieczenstwo przegrza-
nia lampy halogenowej!

\ Bezwarunkowo nalezy zachowac podane
“+—>

odlegtosci od o$wietlanych powierzchni
lub materiatéw (niebezpieczenstwo po-
zaru!). Odlegtos¢ minimalna: » Dane
techniczne — str. 10

Montaz

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
& zycia porazeniem pragdem! Podtaczenie

elektryczne moze wykona¢ wytacznie odpo-

wiednio wykwalifikowany personel fachowy.

Przed montazem nalezy odtgczyc¢ zasilanie
elektryczne (wytgczy¢ wytgcznik gtowny/
bezpiecznik).

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie

& pozarowe! Zaréwki (szczegolnie haloge-
nowe) podczas pracy bardzo rozgrzewajg
sie. Bezwarunkowo nalezy zachowac¢

podane odlegtosci od oswietlanych
powierzchni lub materiatéw.

Dane techniczne

Lampa rédto swiatta

804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Minimalna odlegto$¢ od oswietlanych
powierzchni: 0,5 m

10
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» Montaz — str. 2

— Odkreci¢ $ruby obudowy lampy i zdjg¢ zamoco-

wanie.

— Zaznaczy¢ otwory do wiercenia w suficie.

— Nawierci¢ otwory i wtozy¢ kotki rozporowe.

— Dokreci¢ zamocowanie do Sciany lub sufitu.
Podiaczy¢ przewdd sieciowy (» Str. 2, ustep 2).
— Lampe zatozy¢ na zamocowanie i dokrecic.

Wskazoéwka dotyczaca wymiany zarowki
halogenowej

NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko popa-
& rzenia! Zaréwki (szczegdlnie halogenowe)
podczas pracy bardzo rozgrzewaja sie.

Przed wyjeciem zaréwki odczekac, az
ochfodzi sie.

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-
nia zarowki halogenowej! Banki szklanej
zaréwki halogenowej nie dotyka¢ palcami.
Odciski palcéw przypalaja sie w szkle, sg
widoczne i skracajg zywotnos¢ zaréwki.

» Wymiana zaréwki — str. 3

Czyszczenie

— Urzadzenie czyscic¢ przy pomocy szmatki zwilzo-
nej lekko czystg woda (ewentualnie z dodatkiem
ptynu do mycia naczyn). Wytrzeé do sucha.

— Nie uzywac szorujgcych lub ostrych przedmiotéw
ani agresywnych srodkéw czyszczacych.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Urzadzenia, ktére sg oznakowane znajduja-

cym sie obok symbolem, nie moga byc¢ usu-

wane ze $mieciami domowymi. Stare przy-

rzady elektryczne i elektroniczne trzeba pod- f—
dawac oddzielnej utylizacji.

W zaktadzie komunalnym nalezy zasiegna¢ informa-
cji na temat mozliwosci utylizacji zgodnej z przepi-
sami.

Usuwanie opakowania

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio
oznakowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna
ponownie wykorzystaé.

— Oddac te materiaty do ponownego wykorzysta-
nia.

Klasa ochrony
|
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Varnostni napotki

+ Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih pro-
storih.

* Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik
naprave navodila prebrati in jih razumeti pred
prvo uporabo.

+ Privrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plin-
sko napeljavo in vodovod.

 Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le
ustrezno kvalificirano osebje.

» Uporabljajte samo Zarnice, ki jih je odobril proi-
zvajalec. NajviSje moci Zarnice ni dovoljeno pre-
seCi (> Tehni¢ni podatki — str. 11).

» Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je
odobril proizvajalec.

» Halogenska zarnica se med delovanjem zelo
segreje!

— Nevarnost opeklin! Ne prijemati! Drzati stran
od otrok!

— Pred menjavo halogenske Zarnice poc¢akajte,
da se ta ohladi.

— Ne prekriti! Ce svetilko pokrijete z vnetljivimi
materiali (npr. brisac¢a), obstaja nevarnost
pozara!

— Ne prekriti! Nevarnost pregretja halogenske
Zarnice!

malno razdaljo do razsvetljenih povrsin
oziroma materialov (nevarnost pozara!).
Minimalna razdalja: » Tehni¢ni podatki —
str. 11

Montaza

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi
& elektricnega udara! Prikljucitev na elek-

triéno omrezje lahko opravi le ustrezno kva-

lificirano osebje.

Pred montaZzo je treba elektricno omrezje

dati v breznapetostno stanje (izklop glav-
nega stikala/varovalke).

NEVARNOST! Nevarnost pozara! Zar-
& nice (predvsem halogenske Zarnice) so pri
delovanju zelo vroce. Nujno je treba uposte-

vati navedeno minimalno razdaljo do raz-
svetljenih povrsin oziroma materialov.

Tehni€ni podatki

<I E Nujno je treba upostevati navedeno mini-
<+

Svetilka Zarnica

804537 1 x GU10 (maks. 50 W)
804538 2 x GU10 (maks. 50 W)
804539 3 x GU10 (maks. 50 W)
804540 4 x GU10 (maks. 50 W)

Najmanjsa razdalja do razsvetljenih povrsin:
0,5m

%

%

» Montaza — str. 2

— Vijake v ohiSju svetilke razrahljajte in pritrditev
snemite.

— Na steni oznacite luknjice, ki jih boste izvrtali.
Luknjice izvrtajte in vstavite viozke.

— Pritrditev privijte na steno ali strop.

— Prikljucite napajalni kabel (» Str. 2, tocka 2).

— Svetilko postavite na pritrditev in jo privijte.
Navodilo za menjavo halogenske zarnice

NEVARNOST! Nevarnost opeklin! Zar-
& nice (predvsem halogenske zarnice) so pri

delovanju zelo vroce. Preden Zarnico

demontirajte, po¢akajte, da se ohladi.

OBVESTILO! Nevarnost poskodbe halo-
genske zarnice! S prsti se ne dotikajte ste-
kla halogenskih Zarnic. Prstni odtisi se vti-
snejo v steklo, postanejo vidni in skrajSajo
Zivljenjsko dobo halogenskih Zarnic.

» Menjava Zarnice — str. 3
Ciséenje
— Napravo ogistite s krpo in ¢isto vodo (po potrebi
z dodatkom ¢istila). ObriSite do suhega.
— Ne uporabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali
agresivnega Cistila.
Odlaganje med odpadke
Odlaganje naprave med odpadke
Naprave, ki so oznacene s tem simbolom, ne
smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke.
Tak$ne zastarele elektriCne in elektronske
naprave odvrzite lo¢eno.
Pri svoji ob€ini se pozanimajte o0 moznostih
pravilnega odlaganja odpadkov.
Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna¢ene ume-
tne mase, ki se lahko reciklirajo.

— Te materiale namenite za reciklazo.

Razred zasdite
|
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Biztonsagi elbéirasok
« Alampa csak beltérben felszerelve hasznalhato.
« Akésziilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan,
ha az elsé hasznalat el6tt a kezel6 elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.
« Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva
Ugyeljen az elektromos, gaz- és vizvezetékekre.
» Az elektromos bekétést csak szakképzett sze-
relé végezheti el.
« Csak a gyarto altal jovahagyott fényforrast hasz-
naljon. Ne Iépje tul a maximalis teljesitményt
(™ Miszaki adatok — 12. old.)!
« Csak a gyarto altal jdvahagyott csatlakozé kap-
csot hasznaljon.
* A halogén izzé miikédés kdzben erésen felforro-
sodik!
— Egési sériilés veszélye! Ne fogja meg! Tartsa
tavol a gyermekeket!
— Hagyja lehdilni az izz6t miel6tt kicserélné.
— Ne takarja le! Egheté anyaggal letakarva (pl.
torilkozo) tlizveszélyes!
— Ne takarja le! A halogén izz6 tualheviilhet!
\ Feltétlendl tartsa be a fényforras és a
<+—>R megyvilagitott fellilet k6z6tti minimalis ta-
volsagot (tlizveszély!). A legkisebb tavol-
sag: » Miszaki adatok — 12. old.

Szerelés

VESZELY! Az elektromos aramiités élet-
& veszélyes! Az elektromos bekotést csak
szakképzett szerel® végezheti el.

Szerelés el6tt fesziltségmentesitse az
elektromos hal6zatot (fokapcsoléval vagy a
biztositékkal).

VESZELY! Tiizveszély! Miikodés kdzben
& az izzolampat (kuléndsen a halogének) er6-

sen felmelegszenek. Feltétlenil tartsa be a

fényforras és a megvilagitott felllet kozotti

minimalis tavolsagot.
» Szerelés — 2. old.
Miiszaki adatok

Lampatest Fényforras

804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

A megvilagitott feliilet minimalis tavolsaga: 0,5 m

12

- Pldtja a lampahaz csavarjait és vegye le a rogzi-
ést.
Jeldlje fel a furatok helyét.
— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
Csavarozza fel a rogzitét.
— Csatlakoztassa a halozati kabelt (> 2. old.,
2. pont).
— Szilardan csavarozza vissza a lampat a rogzi-
tére.
Tanacsok a halogén izz6 cseréjéhez

VESZELY! Egési sériilés veszélye!

& Mikodés kdzben az izzélampat (kuléndsen
a halogének) erésen felmelegszenek.
Kiszerelés elétt hagyja lehdilni.

FIGYELEM! A halogén izz6 karosodasa-
nak veszélye! Ne érintse meg kézzel a
halogén izz6 livegét. Az ujjlenyomatok
beleégnek az livegbe, latszani fognak és
csokkentik az izzo élettartamat.

» Az izz6 cseréje — 3. old.
Tisztitas
— A késziléket enyhén nedves ruhaval tisztitsa
(szukség esetén mosogatdszeres vizzel). Tordlje
szarazra.

— Ne hasznaljon éles szerszamokat és erés surolo-
szert.

A késziilék selejtezése

Selejtezés

Az itt feltlintetett jellel megjeldlt készulékeket
nem szabad a haztartasi szemétbe dobni. Az
ilyen hasznalt elektromos és elektronikus

készilékeket kilon kell hulladékba helyezni.

Erdeklédjon a helyi dnkormanyzatnal a sza-
balyos hulladékkezelés lehetéségeirdl.
A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jelolt
mianyag, ami Ujra hasznosithaté.
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

érintésvédelmi osztaly
|
|
|
[
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Sigurnosne upute

* Svjetilika se smije koristiti samo montirana u unu-
trasnjim prostorima.

» Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora
procitati i razumjeti ovo uputstvo za upotrebu
prije prvog koriStenja uredaja.

* Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite
paznju na kablove kao i vodove za plin i vodu.

+ Elektri¢no prikljuc¢ivanje smije vrsiti samo kvalifi-
kovani struénjak.

+ Koristite samo sijalice koje je odobrio proizvodac.
Ne smije se prekoracivati maksimalna snaga
sijalica (™ Tehnicki podaci — str. 13)!

+ Koristite samo prikljuéne Stipaljke koje je odobrio
proizvodac.

» Halogena sijalica se tokom rada jako zagrijava!
— Opasnost od opekotina! Ne dodirivati! Udaljiti

djecu!

— Ostavite halogenu sijalicu da se ohladi prije
zamjene.

— Ne pokrivati svjetiljku! Pri pokrivanju sa zapa-
liivim materijalima (npr. peskirom) postoji opa-
snost od pozara!

— Ne pokrivati svjetiljku! Opasnost od pregrijava-
nja halogene sijalice!

Navedeno najmanje rastojanje prema po-

<+—>R vrdini odnosno materijalima na koje svje-
tlost zraCi se obavezno mora postivati
(opasnost od pozara!). Najmanje rasto-
janje: » Tehnicki podaci — str. 13

Montaza

OPASNOST! Opasnost po zivot uzroko-
& vana elektriénim udarom! Elektri¢no pri-

klju€ivanje smije vrsiti samo kvalifikovani

struénjak.

Prije montaze se elektricna mreza mora

osloboditi od napona (iskljucite glavni preki-

dac/osigurac)

OPASNOST! Opasnost od pozara! Sija-
& lice (posebno halogene) se tokom rada jako
zagrijavaju. Navedeno najmanje rastojanje

prema povrsini odnosno materijalima na
koje svjetlost zraci se obavezno mora posti-

vati.
Tehnic€ki podaci
Svjetiljka Sijalica
804537 1 x GU10 (maks. 50 W)
804538 2 x GU10 (maks. 50 W)
804539 3 x GU10 (maks. 50 W)
804540 4 x GU10 (maks. 50 W)

Najmanje rastojanje prema povrsinama na koje
zraéi svjetlost: 0,5 m

%

%

» Montaza — str. 2
— Otpustite vijke na kucistu svjetilike i uklonite pri-
¢vrsni element.
— Obiljezite mjesto gdje ¢ete busiti rupe na stropu.
— lzbusite rupe i postavite tiple.
— Pricvrstite priGvrsni element na zid ili strop.
— Priklju€ivanje mreznog kabla (» Str. 2, tacka 2).
— Postavite svjetiljku na element za pri¢vrSéivanje i
pricvrstite je vijcima.
Uputa o mijenjanju halogene sijalice

OPASNOST! Opasnost od opekotina!

& Sijalice (posebno halogene) se tokom rada
jako zagrijavaju. Ostavite ih da se ohlade
prije uklanjanja.

PAZNJA! Opasnost od oste¢enja halo-
gene sijalice! Staklenu plo¢u halogene
sijalice ne dodirivati prstima. Otisci prstiju
se otiskuju na staklu, postaju vidljivi i sma-
njuju vijek trajanja halogene sijalice.

» Zamjena zarulje — str. 3
Ciséenje
— Ocistite uredaj lagano navlazenom krpom i
Cistom vodom (ako je potrebno dodajte te¢ni
sapun). Osusite je krpom.
— Ne koristite oStre predmete, predmete za ribanje
ili agresivna sredstva za CiScenje.
Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Uredaiji koji su oznaceni ovim simbolom se
ne smiju odlagati na kuéni otpad. Obavezni
ste ovakve elektriéne i elektronske stare ure-
daje odvojeno odlagati.

Informisite se u svojoj opstini o moguéno-
stima propisnog odlaganja.

Odlaganje pakovanja na otpad

Pakovanje se sastoji od kartona i odgovaraju¢e ozna-
¢enih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upo-
trebu.

Zastitna klasa
|
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Yka3aHusi no TexHUKe 6e3onacHoOCcTU

* CBETUNBHMK MOXHO MOHTUPOBATL TOJIbKO B
nomMeLleHunax.

« [na HagexHoro obpalleHusi ¢ 3TUM YCTPOWCT-
BOM MOSb30BaTeNb AOMKEH NPOYecTb nepes
nepBbIM UCMOMb30BaHMEM 3TO PYKOBOACTBO M0
3KCnnyaTaumn.

« [lpu cBEpneHun oTBEPCTUIA B CTEHe, NOTOMKe
UNu nony, Bcerga crieamTe 3a pacnonoXeHnem
kabens, a Takke raso- u Bogonposoaa.

. 3neKpr-|e(:Koe NoAKNK4YeHne JOIMKHbI BbINosi-
HATb TONbKO KBaNMUUMPOBaHHbIE cneunanu-
CThbl.

* WcnonbayiiTe TonbKko pa3peLleHHble NPon3BOAN-
Tenem namnbl. He npeBbillaTe MakcUmarbHyo
MOLLHOCTb namnbl (P> TexHu4eckue xapakrepu
CTUKM — CTp. 14).

* licnonb3ynTte TOMNbKO pa3peLleHHble MPON3BOAN-
Terem COeANHUTENbHbBIE KINEMMbI.

« [anoreHHas namna HarpeBaeTcs Npuy aKcnnyara-
unn!
— OnacHocTb nonyyexuns oxoros! He Tporats!
He noagnyckaTb aeten!

— [anoreHHyto namny oxnaanTb nepeps 3ame-
HOM.

— He HakpbiBaTb! Npu HakpbiBaHUK Bocnname-
HAOLLUMMUWCS MaTepranamm (Hanp., NonoTeH-
LieM) CyLlecTByeT onacHoCTb noxapal

— He HakpbiBaTb! OnacHoCTb neperpesa rano-
reHHow namnbl!

BblaepxuBatb ykazaHHOE MUHUManNbHOe
<+—>R paccTosiHMe A0 OCBeLLaeMbIX NOBEPXHO-

cTen unu matepuanos (OnacHocTb no-

xapa!). MmHMManbHoe paccTosiHue:

» TexHuyeckue xapakTepucTukn —

ctp. 14

MoHTax

OIMNACHOCTb! OnacHocTb nopaxeHus
& ANeKTPMYecKUm Tokom! InekTpuyeckoe
NOAKMIOYEHNE AOIKHBI BBIMOMHATH TONbKO
KBanMULMPOBaHHbIE CNELNanmCTh.
Mepen MoHTaXoM creayeT 06ecTounTb
3MEKTPUYECKYIO CETb (BbIKIHOYUTD MMaBHbI
BbIKIHOYATENb/MPEeAOXPaHUTEND).

OINACHOCTb! OnacHocTb noxapa! Bo

& BpeMs 3Kcrnyaraummn namnsl (0CObeHHO
rasfioreHHble) CUIbHO HarpesatoTcs. Belaep-
XMBaTb yKkasaHHOE MUHUManbHOE paccTos-
HVe [0 OcBeLLaeMblx MOBEPXHOCTEN MNn
maTepuarnos.

TexHUYecKMe XapaKTepUCTUKU

CBEeTUNbHUK OcBeTUTENbLHOE CPEACTBO
804537 1 x GU10 (makc. 50 BT)
804538 2 x GU10 (makc. 50 BT)
804539 3 x GU10 (makc. 50 BT)
804540 4 x GU10 (makc. 50 BT)

MuHMManbHOe paccTosiHMe A0 ocBellaeMbIiX
noBepxHocTten: 0,5 m

14

» MoHTax — cTp. 2
— BbIKpYTUTb BUHTbI B KOpyce namnbl U yaanutb
KpenneHve.
— O6o03HaubTe Ha NOTOSKE OTBEPCTUSA ANs CBepre-
HU4A.

— [MNpocBepnuTb OTBEPCTUSI K BCTaBUTL Ato6enu.

— [MpuUKPYTUTL KPenneHne Ha CTeHe UMM NOTOrKe.

— MpucoeanHnTb ceteBol kabenb (> CTp. 2,
NYHKT 2).

— YCTaHOBUTbL CBETWUINBbHWK Ha KpenneHue u npu-
KPYTUTb.

Yka3aHue K 3aMeHe rafioreHHou namnbl

OMNACHOCTb! OnacHocTb nony4eHus
oxoroB! BO Bpemsi aKkcniyaTtauum namrbl
(0coBEeHHO ranoreHHble) CUIbHO Harpesa-

toTcs. [Mepen AeMOHTaXoM namribl crieqyer
BCErga oxnaxaarb.

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHus
ranoreHHow namnbi! He npukacatbcs
nanbLamu K CTEKINSIHHOMW konbe ranoreHHom
namnbl. OTneyaTkn nanbLeB BbIrOPatoT Ha
CTeKne, CTaHOBATCSA 3aMeTHbIMU 1 COKpa-
LT CPOK Cry>6bl ranoreHHon namnbi.

» 3ameHa namnbl — cTp. 3

OuuncTKa

— YCTpOWCTBO O4YMLLAaTh TKaHb, CMOYEHHOW B
yncTow Boge (npu HeobxoammocTu, ¢ gobaene-
HWEeM MotoLLEero cpeacTea). 3aTem NpoTepeTb
Hacyxo.

— He npumeHsinTe uctupatowme Unm ocTpble npea-
MeTbl, 6O arpeccuBHbIE YNCTSALLME CPEACTBA.

YTunusauus

YTunuzauusa yctponctea

YcTtponcTea, 0603HaYEHHbIE 3TUM CUMBO-

JIOM, HenNb3si yTUNM3MpoBaTb BMECTE C

6bITOBbIMM OTXOAaMU. Bbl 0653aHbI yTUNK-
311pOBaTh TaKNE AMNEKTPUYECKME U AMEKTPOH- ey
Hble NpPMBOpPbI OTAENBHO.
Y3Halite, noxanyincra, noapobHen 0 BO3MOXHOCTAX
pernameHTUpoBaHHON yTunu3aumn B Bawem Hace-
TNIEHHOM MyHKTe.

YTunusaums ynakoBKU

YnakoBKa COCTOMT U3 KapTOHa U COOTBETCTBYHOLLUM
06pa3om 0603Ha4YEHHOTO MacTUka, KoTopbie MOTyT
noaBepraTtbes nepepaboTke.

— [MNo3aboTbTrech 0 ToM, Y4TOOLI 3TV MaTepuansl
ObInNK NepeaHbl ANst BTOPUYHOM nepepaboTku.

Knacc 3awurbl
|
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Veiligheidsaanwijzingen
* De lamp mag alleen gemonteerd in binnenruim-
tes worden gebruikt.

» Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van het apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en begre-
pen hebben.

+ Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op
elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.

» De elektrische aansluiting mag alleen door daar-
voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-
voerd.

» Gebruik alleen door de fabrikant goedgekeurde
lampen. Het maximale lampvermogen mag niet
worden overschreden (» Technische gege-
vens — p. 15).

« Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aan-
sluitklemmen gebruiken.

» De halogeenlamp wordt tijldens gebruik heet!
— Verbrandingsgevaar! Niet vastpakken! Houd
kinderen op afstand!
— Laat de halogeenlamp voér het vervangen
afkoelen.

— Niet afdekken! Bij afdekken met brandbare
materialen (bijv. handdoek) bestaat gevaar
voor brand!

— Niet afdekken! Gevaar op oververhitting voor
de halogeenlamp!

De voorgeschreven minimale afstand tot
<+—>R verlichte oppervlakken of belichte materi-

alen moet absoluut worden aangehouden

(Brandgevaar!). Minimale afstand:

» Technische gegevens — p. 15

Montage

GEVAAR! Levensgevaar door elektri-
& sche schok! De elektrische aansluiting

mag alleen door daarvoor gekwalificeerde

vakkrachten worden uitgevoerd.

V66r de montage moet het elektrische lei-
dingnet stroomloos geschakeld worden
(hoofdschakelaar/-zekering uitschakelen).

GEVAAR! Brandgevaar! Lampen (met
& name halogeenlampen) worden tijdens

gebruik zeer heet. De aangegeven mini-

mumafstand tot bestraalde opperviakken

c.g. bestraalde materialen moet absoluut in
acht genomen worden.

Technische gegevens

Lamp Verlichting

804537 1 x GU10 (max. 50 W)
804538 2 x GU10 (max. 50 W)
804539 3 x GU10 (max. 50 W)
804540 4 x GU10 (max. 50 W)

Minimale afstand tot verlichte opperviakken:
0,5m

%

%

» Montage — p. 2

— Schroeven in lampbehuizing losdraaien en
bevestiging verwijderen.

— Boorgaten op het plafond markeren.

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.

— Bevestiging aan wand of plafond vastschroeven.
— Stroomkabel aansluiten (» P. 2, punt 2).

— Lamp op bevestiging plaatsen en vastschroeven.

Aanwijzing voor het vervangen van de
halogeenlamp

GEVAAR! Verbrandingsgevaar! Lampen

& (met name halogeenlampen) worden tij-
dens gebruik zeer heet. Laat de lampen
vaor het verwijderen altijd afkoelen.

LET OP! Gevaar voor beschadiging van
de halogeenlamp! Raak het glas van de
halogeenlamp niet aan met de vingers. Vin-
gerafdrukken branden in het glas in, worden
zichtbaar en verkorten de levensduur van
de halogeenlamp.

» Lamp wisselen — p. 3
Reiniging
— Apparaat met een doek met helder water (evt.
met toevoeging van handspoelmiddel) enigszins

of agressieve reinigingsmiddelen.
_—
voeren.

vochtig reinigen. Droog nawrijven.
— Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen
Verwijdering
Het apparaat afvoeren
Apparaten die zijn voorzien van neven-
staand symbool, mogen niet met het huis-
houdelijk afval worden afgevoerd. U bent
verplicht om dergelijke oude elektrische en
elektronische apparaten afzonderlijk af te
Informeer bij uw gemeente over de mogelijkheden
van een correcte afvalbehandeling.
Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dienovereen-
komstig aangegeven kunststoffen, die kunnen wor-
den gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

Beschermingsklasse
|
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Kayinci3gik TexHMKacbl 60MbIHLIA
HyCKaynap

« LbipakTbl TEK FUMapaTTapaa opHaTtyra 6onagpi.

< Kypangpl ceHiMai nanganaHy yLwiH KongaHyLbl
anfaw KongaHap angblHga naviganaHy XeHiHae

OCbl HyCKayIbIKTbl OKbIMN LbIFYbl KEPEK.

« Kabeblipra, Tebe, eqeHaeri caHpinaynapapl
Byprbinay 6apbicbiHaa apaavibiM kabenbaiH,
COHbIMEH KaTap ras xaHe Cy KyOblpnapblHbiH,
opHanacyblH KafaranaHbi3.

* OnekTp KyaTblH kaCibun MamaHaap FaHa Kocybl
KaXeT.

* OHpipywi MmakynaaraH wamaapabl faHa
navganaHbiHpl3. LHaMHbIH eH WeKTi KyaTbiH
acbipMaHbI3 (P TexHuKanblk cunattamanap —
cTp. 16).

*  ©OHAipywi MakynaaraH xanfarbiw knemmanapgbl
faHa nanganaHbiHbI3.

« [anoreHai wam nanganaHy kesiHae Kbizagb!

— Kywik wany kayni! Tuicneris! bananapabl
XakblHAaTnaHpI3!

— AybICTblpap angblHaa ranoreHi namnatbi
cankblHAATbIHbI3.

— XKabyra 6onmangbl! TyTaHfbiLL
mMaTtepuangapMeH xankanaa (Mblcansl, Cynri)
epT LWhbIfy kayni 6ap!

— YXabyra 6onmarigpl! Manorerai WaMHbIR Kbldy
kayni!

YKapblKTaHablpbinaTblH 6eTTeH Hemece
<«—>R martepvangapgaH eH ToMeHri
KOPCETINreH anLakTbIKTbl YCTaHbIHbI3
(©pT woiFy Kayni!). MuHumangb
KaLUbIKTbIK: P TexHukanbIK
cunatTamanap — cTp. 16

MoHTaxpay

KAYIM! 3nekTp TorbiHaH 3aKkbiMAaHy
& kayni 6ap! OnekTp KyaTblH kacibu
MamaHAap faHa KoCybl KaXeT.
MoHTaxgay angblHAa 3nekTp XeniciH
TOKTaH axblpaTy KaxeT (6ac
AXKbIPaTKbILTbI/CaKTaHAbIPFbILUTHI
OLLIpiHi3).
KAYIN! ©prt kayni! LLlamaap (acipece
& ranoreHfi) navganaHy kesiHage KatTbl
Kbl3aabl. XKapblKkTaHabIpbinaTblH 6eTTeH
HemMece mMaTepuangapaaH eH TOMEHT i
KOpCeTiNreH anlakTbIKTbl YCTaHbIHbI3.

TexHuKanbIK cunaTtramanap

LWbipak XapbIKkTaHabIpy Kypanbi
804537 1 x GU10 (makc. 50 BT)
804538 2 x GU10 (makc. 50 BT)
804539 3 x GU10 (makc. 50 BT)
804540 4 x GU10 (makc. 50 BT)

XapblKTaHabIpbINATLIH 6eTTeH MMHUManAbl
KaWwbIKTbIK: 0,5 M

16

» MoHTaxpaay — cTp. 2

— LWam kopnycbiHaafrbl awanapabl 6ypan welLliHi3
XoHe TipeyilwTi anbin TacTaHbI3.

— Tebere GypfblNanTbIH TECIKTI BenrineHis.

— TecikTep bypfbinaHbl3 xoHe arobenbaepdi
OpHaTbIHbI3.

— Kabbiprapgarbl Hemece Tebeaeri TipeyiwTi bypan
BeKiTiHi3.

— Xeninik wofbIpcbiMAbl xanfaHpl3 (» CTp. 2,
NYHKT 2).

— WbipakTbl GekiTkilKke opHaTbIn, GypaHbi3.
FanoreHai Wwamabl aybICTbIpyFa apHanfaH
HYcKay

KAYIN! Kywnik wany kayni! Lamaap
(acipece ranoreHgi) nanganaHy kesiHge
KaTThbl Kbi3agbl. BenwekTey angsiHaa
wamaapabl YHEMi cankbliHOaTy KaXeT.

HA3AP AYOAPbIHbI3! MNanoreHai
WaMHbIH 3aKkbiMaany kayni! FanoreHaj
LLI@MHbIH, )XyMbIP LUbIHbICbIHA Caycak
TurizbeHis. Caycak iauepi WbIHbIAA Kanbin
Kanagbl XeHe ranoreHAi lWamHblH KbI3MeT
KOPCETY YaKbITbIH KbiCkapTagpbl.

» AybICTbIpy Wamaap — cTp. 3

Tasanay

— Kypangpl Tasa cyra ManblHFaH MaTameH CypTiHi3
(kaxxeT GonFaH xafganaa, XyFbil KyparnbiH
KOCbIHbI3). ApTbIHLLIA KypFaTbIn CYPTiHI3.

— Ynkeneril He ©TKip 3aTTapabl, Hemece eTKip
Tasanblk KypanaapblH KongaHbaHbI3.

Kapere xaparty

KypbInfFbiHbI Kogere xapaty
MbiHa TaHGameH GenrineHreH
KypbInfFbinapabl TYPMbICTbIK KOKbICTEH Bipre
Kegere xapatyra bonmangbl. MyHaan
3MEKTP XaHe ANEeKTPOHAbI Kypanaapabl
XKeke-Keke kafere xxapaTyblHbl3 MiHAETTi.
Cis opHanackaH anmMakTafbl Tanan eTinreH kagere
XapaTty MyMKiHAiIKTepi Typansl 6inin anbiHbI3.
Opamabl kagere xaparty
Opam kanta eHaeyre xibepinyi MyMKiH KQpTOHHaH
XoHe calikec benrineHreH NNacTUKTEH Typagbl.

— Byn matepuangapgblH kaiTa eHaeyre xibepinyiH

KagaranaHpl3.

KopfaHbic knacbl
|
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